SCHENKER

Instruction for delivery against presentation of documents (CAD)
Anweisung zur Auslieferung "Kasse gegen Dokumente" F3.2

Hereby instructs Schenker to examine and collect
Consignor/Shipper documents before delivery as stated below
Absender/Auftraggeber Erteilt hiermit Schenker den Auftrag vor Auslieferung

der Ware die unten genannten Dokumente zu priifen und einzuziehen

Place of departure:
Abgangsort:

Final destination:
Bestimmungsort:

Name and address of consignee:
Name und Adresse des Empfédngers:

Marks and numbers:
Markierung und Nummern:

Type of goods:
Art der Giiter:

Exact description of documents needed (CAD) / Exakte Beschreibung der Dokumente (CAD)
D Commercial invoice, consular invoice
D Insurance documents (certificate, confirmation)
[ Transport documents

D Ocean bill of lading, other B/L, non-negitiable sea waybill, charter party B/L
D Multimodal transport documents (FBL)

[ Air waybill (HAWB/AWB)

[Jcim-, MR waybill

D Courier acknowledgement of receipt and postal receipt
D Certificate of origin

D Movement certificate

D Quality-, analysis-, inspection certificate

D Health-, veterinary certificate

D Certificates of authorities

D Bill of exchange

D Packing- and weight list

D Forwarder certificates (FCT, FCR, FWR)

D Others

We, the undersigned consignor, are aware of, understand and accept that Schenker undertakes this
assignment under Schenker Conditions of Liability.
Der Unterzeichner bestétigt die Durchfiihrung der Nachnahme-Sendung nach Schenker Transportbedingungen.

Name in block letters:
Name in Druckbuchstaben:

Signature:
Unterschrift:
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